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See the notice on TED website

85098-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Usluge povezane s programskom podrškom – digitale Wissens- und 
Fortbildungsplattform, Los 1, Los 3
OJ S 25/2026 05/02/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim - Obavijest o promjeni
Usluge

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: BG Klinikum Hamburg gGmbH
E-pošta: Sonja.Stenzel@bg-kliniken.de
Pravni oblik kupca: Javno poduzeće koje nadzire središnje tijelo državne uprave
Djelatnost javnog naručitelja: Zdravlje

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: digitale Wissens- und Fortbildungsplattform, Los 1, Los 3
Opis: Gegenstand ist Beauftragung des Zugangs zu einer Elearning-Plattform. Die Leistung 
wird in 2 Losen ausgeschrieben: Los 1: Ärzte, Los 3: Therapie.
Identifikacijska oznaka postupka: beb15604-cc2b-47a7-9335-72b30aaaa3dc
Interna identifikacijska oznaka: 81-25 (200) II HAM
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: da
Obrazloženje ubrzanog postupka: Die Leistung ist dringlich, da der aktuelle Vertrag ausläuft. 
Die verkürzte Frist ist angemessen, da die Leistung bereits einmal ausgeschrieben worden ist. 
Es gibt keine grundlegenden Änderungen an den Vergabeunterlagen, so dass die Erstellung 
der neuen Angebote keinen großen zeitlichen Aufwand verursacht. Insbesondere wurden die 
Leistungsverzeichnisses nicht verändert.

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 72260000 Usluge povezane s programskom podrškom
Dodatna klasifikacija (cpv): 80420000 Usluge e-učenja, 80000000 Usluge obrazovanja i 
osposobljavanja

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Bergedorfer Straße 10  
Grad: Hamburg
Poštanski broj: 21033
Zemlja – podregija (NUTS): Hamburg (DE600)
Zemlja: Njemačka

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHM57C# 1. Die Vergabeunterlagen 
dürfen ausschließlich für die Teilnahme an diesem Vergabeverfahren verwendet werden; eine 
weitergehende Verwendung, auch in umgearbeiteter Form, ist ausgeschlossen. Ein derartiges 
Nutzungsrecht wird ausdrücklich nicht erteilt. 2. Soweit in dieser Bekanntmachung / 
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Aufforderung nichts Abweichendes geregelt ist, wird die gesamte Bieterkommunikation, 
einschließlich der Versendung von Informationsschreiben nach § 134 GWB sowie des 
Zuschlagsschreibens, über die Vergabeplattform DTVP abgewickelt, wobei die Textform 
einzuhalten ist. Die Vergabestelle wird dabei vertreten durch die Syndikusrechtsanwälte der 
BG Kliniken - Klinikverbund der gesetzlichen Unfallversicherung, Bereich Recht / Zentrale 
Vergabestelle. 3. Bieter haben das Tool zur Bieterkommunikation auf DTVP wie ein eigenes E-
Mail-Postfach regelmäßig auf eingehende Benachrichtigungen zu überprüfen. 4. 
Mehrfachteilnahme eines Unternehmens als Einzelbieter sowie als Mitglied einer/mehrerer 
Bietergemeinschaften sind nicht zulässig. Ein Austausch von Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft nach Angebotsabgabe bedarf der Zustimmung des Auftraggebers, die 
grds. nur bei gleichwertiger Eignung erteilt wird. Entsprechendes gilt für einen Austausch von 
vorgesehenen Nachunternehmern, auf die sich ein Bieter/eine Bietergemeinschaft im Angebot 
zum Nachweis seiner/ihrer Eignung im Auftragsfall berufen hat. 5. Bietergemeinschaften legen 
die Bietergemeinschaftserklärung bei. Die Eigenerklärung zur Eignung ist von allen Mitgliedern 
einer Bietergemeinschaft einzureichen (siehe Aufforderung zur Angebotsabgabe Ziffer 2.3). 6. 
Bei der vorgesehenen Beauftragung von Nachunternehmern oder Eignungsleihgebern sind 
das Verzeichnis der Leistungen anderer Unternehmen, die Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen sowie die Eigenerklärung zur Eignung mit dem Angebot einzureichen. Das gilt 
auch für verbundene Unternehmen. Der Auftraggeber behält sich vor, für Nachunternehmer 
Eignungsnachweise zu fordern, die eine ihrem Einsatz entsprechende Erfüllung der für den 
Auftragnehmer geforderten Eignungsanforderungen belegen. 7. Die elektronische Abgabe der 
Angebote über die Vergabeplattform DTVP muss so rechtzeitig erfolgen, dass alle 
Erklärungen bis zum Ende der jeweiligen Frist vollständig übermittelt worden sind. Dabei ist 
genügend Zeit für die Anmeldung des Bieters auf der Vergabeplattform und für den 
Übermittlungsvorgang einzuplanen. Die Bieter werden auf die Erläuterungen des 
Plattformbetreibers auf den Internetseiten für Bieter  (https://support.cosinex.de/unternehmen/)
hingewiesen. Insbesondere sind die Hinweise über die Abgabe von elektronischen 
Teilnahmeanträgen und Angeboten zu beachten. Diese fristgebundenen Erklärungen dürfen 
nicht über das z.B. für Bieterfragen genutzte Kommunikationstool eingereicht werden.
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.5.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Maksimalan broj grupa za koje jedan ponuditelj može dostaviti ponude: 2
Uvjeti ugovora: 
Maksimalan broj grupa za koje se ugovori mogu dodijeliti jednom ponuditelju: 2

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest, Dokumentacija o nabavi
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: 1. Erklärung, 
dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates 
vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die 
Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag 
als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im 
Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen 
werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls 
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nicht zu dem in der Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im 
Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht 
wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von 
wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße 
von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller 
Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers 
beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG 
oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur 
Eignung" erforderlich).
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB).
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Pranje novca ili financiranje terorizma: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 
GWB).
Prijevara: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Korupcija: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 10 
GWB).
Kršenje obveze plaćanja poreza: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Zwingender Ausschlussgrund (§ 
123 Abs. 4 GWB).
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Kršenje obveza u području radnog prava: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB)
Nesolventnost: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 
2 GWB)
Suspendirane poslovne aktivnosti: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Teški poslovni prekršaj: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: Fakultativer Ausschlussgrund 
(§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 
Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
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Naslov: Lernplattform Ärzte
Opis: Die Plattformen müssen folgende Möglichkeiten bieten: Zugriff auf Fachliteratur sowie 
ein breites Angebot an multimedialen digitalen fachlichen Fortbildungen und an gängigen 
Pflichtfortbildungen im Sektor Krankenhaus.
Interna identifikacijska oznaka: 1

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 72260000 Usluge povezane s programskom podrškom
Dodatna klasifikacija (cpv): 80420000 Usluge e-učenja, 80000000 Usluge obrazovanja i 
osposobljavanja

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Bergedorfer Straße 10  
Grad: Hamburg
Poštanski broj: 21033
Zemlja – podregija (NUTS): Hamburg (DE600)
Zemlja: Njemačka

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 2 Godine

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 6
Druge informacije o obnovi: Die Vertragslaufzeit verlängert sich höchstens 6 mal um jeweils 1 
weiteres Jahr, wenn keine der Vertragsparteien den Vertrag mit einer Frist von 6 Monaten vor 
Ablauf der jeweiligen Vertragslaufzeit kündigt.

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: Nije 
obvezno
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Reference na određene usluge
Opis kriterija odabira: Es sind pro Los mind. 3 Referenzen über vergleichbare Leistungen 
vorzulegen. Referenzen können doppelt genannt werden, wenn mehrere Lose angeboten 
werden. Vergleichbar sind digitale Wissens- und Fortbildungsplattformen für Krankenhäuser - 
Los 1 Ärzte für insgesamt mindestens 400 Personen je Referenz Referenz

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Rok za podnošenje zahtjeva za dodatne informacije: 05/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
srednjoeuropsko vrijeme, zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
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Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM57C
/documents
Ad hoc komunikacijski kanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM57C

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM57C
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 10/02/2026 14:00:00 (UTC+01:00) srednjoeuropsko vrijeme, 
zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 3 Mjeseci
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, neki nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 10/02/2026 14:05:00 (UTC+01:00) srednjoeuropsko vrijeme, 
zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za postupke mirenja: Vergabekammern des Bundes
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammern des Bundes
Informacije o rokovima za preispitivanje: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zu Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die 
Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das 
Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
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Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: BG Klinikum Hamburg 
gGmbH
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: BG Klinikum Hamburg gGmbH

5.1.  Grupa: LOT-0002
Naslov: Lernplattform Therapie
Opis: Die Plattformen müssen folgende Möglichkeiten bieten: Zugriff auf Fachliteratur sowie 
ein breites Angebot an multimedialen digitalen fachlichen Fortbildungen und an gängigen 
Pflichtfortbildungen im Sektor Krankenhaus.
Interna identifikacijska oznaka: 3

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 72260000 Usluge povezane s programskom podrškom
Dodatna klasifikacija (cpv): 80420000 Usluge e-učenja, 80000000 Usluge obrazovanja i 
osposobljavanja

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Bergedorfer Straße 10  
Grad: Hamburg
Poštanski broj: 21033
Zemlja – podregija (NUTS): Hamburg (DE600)
Zemlja: Njemačka

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 2 Godine

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 6
Druge informacije o obnovi: Die Vertragslaufzeit verlängert sich höchstens 6 mal um jeweils 1 
weiteres Jahr, wenn keine der Vertragsparteien den Vertrag mit einer Frist von 6 Monaten vor 
Ablauf der jeweiligen Vertragslaufzeit kündigt.

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: Nije 
obvezno
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Reference na određene usluge
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Opis kriterija odabira: Es sind pro Los mind. 3 Referenzen über vergleichbare Leistungen 
vorzulegen. Referenzen können doppelt genannt werden, wenn mehrere Lose angeboten 
werden. Vergleichbar sind digitale Wissens- und Fortbildungsplattformen für Krankenhäuser - 
Los 3 Therapeuten für insgesamt mindestens 300 Personen je Referenz

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Rok za podnošenje zahtjeva za dodatne informacije: 05/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
srednjoeuropsko vrijeme, zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM57C
/documents
Ad hoc komunikacijski kanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM57C

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM57C
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 10/02/2026 14:00:00 (UTC+01:00) srednjoeuropsko vrijeme, 
zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 3 Mjeseci
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, neki nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 10/02/2026 14:05:00 (UTC+01:00) srednjoeuropsko vrijeme, 
zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za postupke mirenja: Vergabekammern des Bundes
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammern des Bundes

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM57C/documents
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Informacije o rokovima za preispitivanje: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zu Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die 
Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das 
Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: BG Klinikum Hamburg 
gGmbH
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: BG Klinikum Hamburg gGmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: BG Klinikum Hamburg gGmbH
Registracijski broj: HRB 138923
Poštanska adresa: Bergedorfer Straße 10
Grad: Hamburg
Poštanski broj: 21033
Zemlja – podregija (NUTS): Hamburg (DE600)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: Sonja Stenzel
E-pošta: Sonja.Stenzel@bg-kliniken.de
Tel.: +49 30 330 960-128
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Vergabekammern des Bundes
Registracijski broj: 991-02380-92
Poštanska adresa: Villemombler Straße 76
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53123
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Tel.: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija za postupke mirenja

8.1.  ORG-0003

mailto:Sonja.Stenzel@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
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Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

10. Promjena

Verzija prethodne obavijesti koja se mijenja
: 
33586cab-77af-427b-83f9-182db2d7392b-01
Glavni razlog promjene
: 
Ažurirane informacije
Opis
: 
Die Angebotsfrist wird auf den 10.02.2026 um 14 Uhr verschoben, da es Änderungen an den 
Vergabeunterlagen gab.

10.1.  Promjena
Identifikator odjeljka: PROCEDURE
Opis promjena: Die Angebotsfrist wird auf den 10.02.2026, um 14 Uhr verschoben.

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 857632ee-0023-4f49-9f80-4d7b606b3c12  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 03/02/2026 15:28:17 (UTC+01:00) srednjoeuropsko vrijeme, 
zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 85098-2026
Broj izdanja SL S-a: 25/2026
Datum objave: 05/02/2026
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